
Покраснев до ушей, героиня на мгновение ерзает, прежде чем поднять на него слезящиеся
глаза.

"П-Прости меня, отец, з-за то, что я согрешила. У меня… я возлегала с женщиной. Я…
переспала с мужчиной, не состоящим в браке. Я... я занимался некоторыми т-действительно
развратными вещами. Я была… плохая, плохая девочка..."

Не зная, что сказать в данном случае, Гарри молчит. К счастью, Харли более чем достаточно
нетерпелива, чтобы вести ролевую игру для них двоих.

"Хм, а ты как думаешь, отец? Лично я думаю, что мисс Бертинелли ведет себя так из-за
отсутствия фигуры отца в годы ее становления. Ей нужно хорошее, сильное, стабилизирующее
влияние в ее жизни… мужское влияние. Тебе так не кажется?"

Судя по тому, как Хелена просто кусает нижнюю губу и ерзает на коленях, она не находит во
всем этом ничего предосудительного, поэтому Гарри нерешительно кивает. Ухмылка Харли
становится шире, когда она крепче хватает Хелену за волосы, срывает маску с ее лица и
полностью обнажает черты.

"Вам повезло, мисс Бертинелли! Добрый Отец согласился отныне быть твоим папой! А теперь,
что ты скажешь папочке Г.?"

Сильно покраснев, Хелена, тем не менее, отвечает, ее слова звучат как бормотание.

"С-спасибо тебе, папочка Г..."

Харли, конечно, тут же дергает ее за волосы и рычит.

"Я не думаю, что он слышал тебя, дорогая!"

"С-спасибо тебе, папочка Г!"

Снова улыбнувшись, Харли кивает.

"Хорошая девочка! За то, что ты сейчас ведешь себя как хорошая девочка, это не значит, что
тебя прощают за то, что ты была плохой девочкой раньше! Это требует молитвы... и
наказания~"

Хелена, всхлипывая, может только кивнуть, хотя ее глаза сосредоточились на члене Гарри,
безошибочно глядя на него. Но если героиня думает, что Харли собирается засунуть ее себе на
всю длину и трахнуть ее лицом на этом… как оказалось, у нее на уме совсем другое. Учитывая,
что Гарри тоже наполовину ожидал этого, он также немного удивлен, когда Харли использует



свою хватку за волосы Хелены, чтобы развернуть героиню-линчевателя и прижать ее лицом к
полу.

"Вот так, пади ниц~ вот хорошая девочка!"

Как только Хелена твердо приземляется лицом на землю, Харли протягивает руку и хватает ее
за бедра, задирая юбку сзади, чтобы показать ее задницу в латексе. Дернув трико в сторону и
обнажив ее отверстия, которые Гарри уже трахал безжалостно несколько раз за последние
несколько дней, Харли, не теряя времени, раздвигает ягодицы Хелены, чтобы открыть ее
заднюю дверь.

"Прямо здесь, папа Г., Не медли сейчас! Ей нужно по-настоящему это почувствовать, если она
хочет научиться быть хорошей девочкой!"

С ворчанием Гарри продвигается вперед и присаживается на корточки, прижимая головку
члена к смазанному анусу Хелены и вводя его внутрь. Несмотря на смазку их предыдущих
анальных опытов вместе, Хелена, тем не менее, визжит и трясется, как застрявшая свинья,
царапая землю, когда ее жестоко трахают. Харли просто хихикает, сумасшедший клоун,
одетый как монахиня, для пущей убедительности отвесила Хелене пару хороших, сильных
шлепков по задним щекам.

"Я не слышу никаких молитв, мисс Бертинелли! Да здравствует Мария! По крайней мере!"

Гарри не может не задаться вопросом, когда же Хелена сорвется и откажется продолжать в
том же духе. В конце концов, они прямо нападают на религию бедной женщины... или, скорее,
Харли. Он просто готов к траху, даже если как волшебник он не придает большого значения
такого рода вещам. И все же... и все же, спустя мгновение, Хелена начинает говорить,
всхлипывая, когда он продолжает анально пахать ее сверху.

"П-Радуйся, Мария, п-преисполненная благодати, Господь п-с тобой".

Харли просто счастливо улыбается, в то время как Гарри ловит себя на том, что слушает
молитву, даже продолжая отбивать ее своими бедрами.

"Б-Благословенна ты среди женщин, а-и благословен плод твоего в-чрева, Д-Иисус..."

Бессмысленно постанывая, царапая пол, Хелена, тем не менее, продолжает молится
католической молитвой, чтобы ее анально не разграбили.

"С-Святая Мария, М-Матерь Божья, м-молись за нас, грешных, сейчас и в час нашей смерти. А-
Аминь..."

Схватив Хелену за щеки, Харли приподнимает голову осажденного линчевателя над землей,



чтобы посмотреть ей в глаза. Стоя перед ней на коленях, все еще одетая как монахиня,
сумасшедший арлекин блаженно улыбается.

"Хорошая девочка. Осталось еще... двадцать девять.

Хелена всхлипывает и вскрикивает, когда член Гарри снова заставляет ее кончить... а затем
снова начинает читать молитву. Гарри некоторое время слушает, но, честно говоря, это как-то
однообразно. Харли, похоже, тоже так думает, потому что она позволяет Хелене пройти только
около десяти, прежде чем дает героине пощечину, заставляя ее замолчать.

"Этого достаточно. А теперь помолись Господу!"

Всхлипывая, тяжело сглатывая, ее анальные мышцы продолжают сгибаться вокруг его
поршневого члена, Хелена... делает, как ей говорят.

"О-наш, нннгх, Отец, сущий на небесах, да святится имя твое. Да приидет Царствие Твое, да
будет воля Твоя на е-земле, как на е-небе..."

Энергично кивая, безумные глаза Харли сверкают озорством и ликованием, когда она
подначивает Хелену.

"П-дай нам этот день, хлеб наш насущный, и-и прости нам наши, о, черт возьми, наши долги,
как мы п-прощаем тех, кто п-преступает против нас. А-И не введи нас в искушение, б-но избавь
нас от зла… А-Аминь..."

"Да, да... Хотя, твой папа на небесах не был рядом с тобой, не так ли? Не то чтобы папа Г. был
рядом с тобой. Поблагодарите его. Спасибо папочке Г за то, что наказал твою тугую
маленькую попку за то, что ты была такой плохой девочкой!"

Безобразно вскрикнув, оказавшись между сумасшедшим Харли и сучьим членом Гарри, Хелена
содрогается от очередного оргазма, прежде чем подчиниться.

"С-Спасибо тебе, папочка Х! Спасибо тебе за то, что наказал тугую маленькую попку этой
плохой девочки! П-Пожалуйста, трахни меня сильнее! Заставь меня почувствовать это! Я это
заслужила! Я заслуживаю боли!"

Гарри ворчит, набирая темп и вызывая еще больше визгов у бедной осажденной героини,
продолжая ласкать ее дерзкий зад и колотить в заднюю дверь, пока, наконец,… он просто не
может больше сдерживаться. Со стоном удовольствия, запрокинув голову к небесам, как будто
он сам был религиозен, Гарри приступает к разгрузке внутрь Хелены. Он наполняет и
наполняет ее своим семенем, закачивая горячий, толстый груз в ее заднюю дверь, прежде чем
отступить с тяжелым стоном.



Как только он отступает, Хелена встает и разворачивается, проглатывая первую половину его
члена и обводя языком кончик члена, когда она смотрит на него со странным уровнем
преданности. Даже Харли опешил, когда Хелена убирает его, но, конечно, "Сестра" быстро
приходит в себя, хихикая и почти нежно улыбаясь Хелене, когда она проводит рукой по
волосам линчевателя.

"Хорошая девочка, мисс Бертинелли. Проявляешь инициативу, чтобы почистить большой
толстый член своего папочки. Но… Я удивляюсь, почему ты так старательна. Может быть, это
потому, что ты хочешь, чтобы он трахнул тебя как следует? Ты хочешь, чтобы папа Г. тебя
обрюхатил?"

Хелена вздрагивает и смотрит на Гарри широко раскрытыми глазами. Гарри смотрит прямо на
нее, так же ошеломленный. Он не… он определенно недостаточно взрослый, чтобы быть отцом.
И все же, похоже, Харли на что-то наткнулась, потому что внезапно Хелена работает в два раза
усерднее, очищая его член. Хихикая, сумасшедшая арлекин облизывает губы.

"Это верно. Хорошая католическая девушка, такая как ты, занимается сексом только по одной
причине... размножение. В конце концов, все дело в том, чтобы следовать первой Божьей
заповеди. Идите вперед и размножайтесь".

Была ли это первая заповедь Бога? Это звучало не совсем правильно, но, с другой стороны,
Гарри никогда не читал Библию. Что-то подсказывало ему, что Харли тоже этого не делал.
Между тем, если Харли ошибалась, Хелена действительно была не в том положении, чтобы
противоречить ей, учитывая, что его грязный член был засунут ей в горло. И, судя по
выражению глаз героини, она все равно не захотела бы ее поправлять.

"Ну, если папа Г. говорит, что ты была достаточно хорошей девочкой, я полагаю~"

Не теряя ни секунды, Хелена со щелчком отрывается от его члена, поглаживая его вверх и
вниз ладонями, облизывает губы и смотрит на него снизу вверх.

"Пожалуйста, папочка Г... Пожалуйста, обрюхати эту непослушную девчонку. Воспитай меня и
сделай хорошей девочкой в глазах Господа~"

Ладно, хорошо, если даже Хелена счастливо извращала религию, которой она провозгласила
следовать, черт возьми, собирался ли Гарри сказать "нет"… НИЧЕГО подобного.
Наклонившись, он поднимает ее на ноги, а затем поднимает за талию и сажает на ближайший
очищенный стол. Хелена, не теряя времени, красиво и широко раздвигает ноги, ложась на
спину для него, прикусывая нижнюю губу и даже наклоняясь, чтобы раздвинуть пальцами
половые губки.

Ну, с таким ясным и открытым приглашением… Гарри помещает свой член у входа в ее
мокрую, насквозь промокшую киску и входит внутрь. Когда он начинает трахать ее, он
протягивает руку и распахивает куртку ее наряда, вытаскивая ее сиськи и давая им обоим
хороший, твердый лап. Они могут быть не такими огромными или объемными, как у Харли и



Айви, но с ними все равно весело играть, и они вызывают всевозможные интересные реакции у
Хелены, когда он трахает ее.

Ее ноги поднимаются, чтобы обвиться вокруг его талии, и ее ступни ударяются о его поясницу,
когда она вцепляется в стол над головой, глаза закатываются, рот открыт в непрерывном
бессмысленном стоне. В конце концов, слова начинают вырываться наружу, делая ее чувства
по всему этому вопросу совершенно ясными.

"Да, отец! Да, папочка Г! Трахни меня сильнее! О БОЖЕ! Обрюхати меня! Наполни мое чрево
даром от Господа!"

Это была просто ролевая игра. Гарри пришлось напомнить себе об этом, даже набирая
скорость. На самом деле он не планировал никого здесь оплодотворять, и действительно, ему
еще предстояло стать отцом, даже после всего. Так что да, все это было просто... для
развлечения. Извращенное веселье. Ага.

Говоря о странных забавах, Хелена получает несколько минут непристойных криков и умоляет
о большем члене "Папочки Г", прежде чем Харли наконец сорвется. Арлекин, одетая как
монахиня, стояла в стороне и некоторое время трогала себя, но внезапно она больше не может
просто смотреть. Запрыгнув на стол, Харли продолжает задирать юбку своей монашеской
униформы и обнажает свою влажную щель Хелене.

"Время сестре Харли тоже получить свое, маленькая шлюшка!"

Ответ Хелены, если он вообще был, заканчивается приглушенным мгновением позже, когда
Харли быстро садится на лицо героини, заставляя девушку-католичку съесть ее, пока Гарри
трахает ее внизу. Сейчас они вдвоем зажимают Хелену между собой, но если Хелена и
возражает, она определенно этого не показывает. Стенки ее киски сжимаются вокруг члена
Гарри снова и снова, пока она кончает для него снова и снова. Между тем, если визги, стоны
Харли и то, как она трясется над лицом Хелены, являются каким-либо признаком, она
чертовски хорошо справляется с тем, чтобы снять великолепного сумасшедшего клоуна.

Как долго длится финальная кульминация их маленькой католической ролевой игры, Гарри,
честно говоря, не может сказать. Он теряет счет времени, когда трахает Хелену Бертинелли до
оцепенения, доводя ее до оргазма за оргазмом, пока ей наконец не удается выдоить из него его
груз. Когда он заполняет ее лоно, ее приглушенные визги слышны даже из-под монашеских
юбок Харли, и женщина-клоун ахает, а затем вздрагивает, когда кончает от вибраций, которые
Хелена толкает в ее киску.

Все трое испытывают взаимный оргазм в этот момент, прежде чем рухнуть обратно на Землю,
правда о том, что они только что сделали, поразила их всех по-разному. Для Гарри это
осознание после полового акта, что он позволил каким-то образом втянуть себя в еще
БОЛЬШИЙ секс, когда миссия Хелены потерпела полный провал, и они не приблизились к
тому, чтобы вылечить всех от этого проклятого сексуального вируса.



Для Хелены это осознание того, что она просто позволила своей религии превратиться в самую
извращенную, самую развратную игру в спальне, которую она когда-либо делала, позволив
своему статусу (ранее) набожной католички быть извращенной и развращенной Харли Квинн.

Харли, тем временем, счастлива настолько, насколько это возможно, никаких реальных
откровений или стыда для арлекина не было, когда она выпрямилась и слезла со стола, сияя
им обоим.

"Это действительно было весело, не так ли, Мистер Г.? И я знаю, что ты тоже хорошо провела
время, Хелена. Хи-хи~"

Затем она делает паузу и прикладывает палец к подбородку, внезапно с любопытством
оглядываясь по сторонам.

"Хотя… куда Айви делась с двумя другими?"

Это... был очень хороший вопрос.

-х-Х-х-
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